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Zápis a přijetí do MŠ, spolupráce a komunikace s rodiči
Dokumenty potřebné pro zápis dítěte do MŠ
1)	žádost k předškolnímu vzdělávání (lze vyzvednout v MŠ)                                  
2)	občanský průkaz nebo cestovní pas rodičů (zákonných zástupců)                      
3)	rodný list dítěte (případně jiný dokument, který dokládá, že osoba je zákonný zástupce dítěte)
4)	doklad o zdravotním pojištění (karta pojištěnce)

Pokud se nejedná o nástup do povinného předškolního ročníku (děti ve věku 5 let), je třeba doložit také:
                                                                                 
5)	potvrzení o povinném očkování (např. očkovací průkaz dítěte)        
6)	vyjádření praktického lékaře ke zdravotnímu stavu dítěte       
7)	povolení k pobytu (u osob z nečlenských zemí EU)     
 

Postup přijetí dítěte do MŠ
Zákonný zástupce si vyzvedne žádost o zařazení dítěte přímo v MŠ, do které chce dítě zapsat, a vyplní ji. Součástí této žádosti je vyjádření praktického lékaře ke zdravotnímu stavu dítěte Ta není nezbytná pro děti v předškolním ročníku.
报名和入学幼儿园，与家长合作和沟通
幼儿园报名所需文件
1)	学前教育的申请（仅在幼儿园领取）                                 
2)	家长的身份证或护照（合法监护人）                      
3)	孩子的出生证（或证明此人是孩子的合法监护人的其它文件）
4)	医疗保险证明（医保卡持卡人）

如不是入学义务制的学前班（5岁孩子），也需要提供这些：
                                                                                 
5)	义务接种疫苗的证明（如孩子的接种疫苗卡）       
6)	全科医生关于孩子健康的陈述       
7)	居留卡（非欧盟成员国的人）     
 

孩子入学幼儿园的程序
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Dopisy a formuláře pro rodiče žáků s OMJ jsou koncipovány tak, aby je mohlo využít co nejvíce škol. Z toho důvodu jsou ve formulářích často na výběr různé možnosti. Je důležité, aby si škola (ředitel/třídní učitel...) materiály prošla a upravila si je dle svých konkrétních potřeb a okolností. Z nabízených možností může škola škrtat, kroužkovat, nebo části textu z materiálu vymazat. Formuláře pak škola vyplní podle vlastních potřeb.  Pozor, pokud budete upravovat text výše uvedeným způsobem, upravte také příslušnou jazykovou verzi pro rodiče.
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合法监护人直接在想要孩子入学的幼儿园领取儿童入学申请书并填写完。该申请的部分是全科医生关于孩子健康状况的陈述。这份健康状况陈述对学龄前儿童来说不是必须的。
Dostupné z  portálu www.inkluzivniskola.cz, vytvořeného společností META, o.p.s. za finanční podpory Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy ČR. Provoz portálu je spolufinancován z prostředků Evropského fondu pro integraci státních příslušníků třetích zemí.
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Při zápisu do MŠ předloží zákonný zástupce vyplněnou žádost o zařazení dítěte do MŠ a další potřebné dokumenty. Děti, jejichž rodiče jsou občany členských států EU, mají přístup k předškolnímu vzdělávání za stejných podmínek jako děti české, a nemusí tedy předkládat žádné potvrzení o povolení k pobytu. U občanů ze třetích zemí (tj. nečlenských zemí EU) musí rodiče nejdéle v den nástupu dítěte do MŠ prokázat legálnost pobytu na území ČR. Povinnost prokazování legality pobytu se netýká povinného předškolního ročníku. Při zápisu může proběhnout krátká prezentace MŠ, rozhovor s rodiči o specifických potřebách dítěte, případně také rozhovor s dítětem. Na zápis není potřeba dítě nic konkrétního učit. Učitelka či ředitelka si spíše dělají představu o jazykových schopnostech a chování dětí, aby je vhodně zařadily do tříd.

Rozhodnutí o přijetí či nepřijetí dítěte do MŠ obdrží rodiče do 30 dnů po zápisu. Po obdržení rozhodnutí o přijetí dítěte se rodiče dostaví do mateřské školy, vyzvednou si k vyplnění Evidenční list dítěte, informace o provozu mateřské školy, domluví si průběh adaptace a konkrétní nástupní termín dítěte do mateřské školy. 


[bookmark: _GoBack]在幼儿园报名时由合法监护人提交填写好的儿童入学申请书和其它需要的文件。孩子父母是欧盟成员国公民，他们享有与捷克孩子同等的条件接受学前教育，不需要提供任何居住证明。第三国公民（即非欧盟成员国公民）父母必须最迟在孩子入幼儿园之日证明他们在捷克共和国的居住合法。证明居住合法的义务与学前义务教育无关。在报名时会进行幼儿园的简短介绍，与父母面谈有关孩子的具体需求，也与孩子面谈。在报名时不需教孩子具体什么。老师或园长更有可能了解孩子的语言能力和行为，以便对他们进行适当的分班。

报名后30天之内父母收到孩子被幼儿园录取或不录取的决定。在收到录取决定之后父母将去幼儿园，领取需要填写的孩子的登记表，幼儿园运营的信息，与老师商量适应过程和孩子入园的具体日期。





Při nástupu dítěte do MŠ předají rodiče třídní učitelce Evidenční list dítěte, ve kterém bude vyplněno: jméno a příjmení dítěte, rodné číslo, státní občanství a místo trvalého pobytu, dále jméno a příjmení zákonného zástupce, místo trvalého pobytu a adresa pro doručování písemnost a telefonické spojení.
Spolupráce, komunikace rodičů s MŠ
Učitel MŠ obvykle konzultuje vše potřebné při osobním setkání s rodiči v době příchodu či vyzvedávání dětí nebo na domluvené schůzce (individuální nebo skupinová v podobě třídní schůzky rodičů, zpravidla na začátku roku). Pokud je dítě nemocné nebo z jiného důvodu nemůže dorazit do MŠ, rodič ho telefonicky omluví nejpozději v době předpokládaného příchodu. Rodiče se také mohou domluvit s učitelem, aby jim zavolal v případě, že dítě bude v MŠ plakat. Fungovat může i komunikace prostřednictvím e-mailu.




在孩子入幼儿园时父母将孩子的登记表交给班级老师，在登记表中将填写好：孩子的姓名，出生号，国籍和固定住址，合法监护人的姓名，固定住址和通信地址及联系电话。 
家长与幼儿园的沟通，合作
幼儿园老师通常在家长送孩子入园时或接孩子回家时，或在商定的会议上（通常在年初举行的由个人或小组参加的家长会期间）亲自会见家长了解所需的一切事宜。如孩子生病或其它原因不能上幼儿园，家长最迟应在预计入园的时间打电话致歉。家长也可以与老师商定，如孩子在幼儿园哭可以打电话给家长。也可以通过电子邮件进行沟通。
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